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Szépírásban oktatás. Azoknak kik rövid idő alatt a* szép és folyó ira'st magyar­
ban és nemeiben helyesírással együtt sajátokká óhajtanák tenni, jelenti alulirt: hogy az erre 
oktatást a’ nyári folyamatban május lsőjével megkezdendi naponként 11 óráiul I2ig délelőtt ta- 
D.Ul, r,aJn,eZVC,pedlg m,ucp§ szünnapokon, avagy megkivántató esetekben délután is 3 orátuíü*» 
több oldalú részvehelesért jutalmas dijért és saját szállásán adandja az oktatást. Ajánlkozik eet 
szersmmd a’ mindkét nembeli t. ez. műkedvelőknek privát-leczkélet adni; fölvállal továbbá szén- 
irasbch munkákat, mint: oklevelek, czimerek, mester- és szabaduló-lcvclek, czimlapok ’s a’t leű 
ízUtesebb készítését réz- és kő metszés alá. - Valamint egyébiránt czélja is hozza magával % 
iras-muveszetct mar több év ót a szerencsés sikerrel terjeszteni, úgy jelenleg is teljes ipart fordit'and 
arra, hogy az eddig iránta viseltetett szives bizodalmát még inkább megérdemelje.

Pesten april 2-lkén 1834. Fischer József, '
szépiriísra fiilhatalmazott oktató, lakása van orszásruton 530 szám .l.tt 

____________________________ _____________________ Kolb-házhan 2ik emeletben, ’s hontalálható Utói 12?g dóíelótt

v 68 A,1yah;rkí$K-. grríf Károlyi Lajos részéről Nyitra vmegyé-
,.. , ,1’Megyerim, Komáromtól 4. r-rsek-Űjvártol 1 órányira, bárom száz darab há^ó Kos és 

több száz Anyabirka eladó. A kosok mint az anyák legalább más fél, és legfeljebb négy évitek 
Az arak a* egszorosb vizsgálatok, és öszvehasonl,tások után a* kosoknál huszonöt aranytól négvis* 
az a nyáknál hattol kettő,g elhatározóig szabadak ki. Minden darab a" himlő ellen bé van oltva a’’ 
magyar éghajlatot, mcliy alatt neveltetett, megszokta, tökéletesen egészséges, és tenyésztésre 
alkalmas; ezek mellett pedig a legolcsóbb is, teste legnagyobb részén kétségki
vnl electa gyapjút hord. A* fuvarok, és hajtások az eladó Uradalom által, minden kitel­
hető módón rogn ik könnyittetni. “
---------------------2__--------- L--------------------------------------------------------------------------------------------- (6)

(I) Kleinlein János, előbb két-pisztoly czimu Vendégfogadó haszonbérlője
az eddigi szives partoltatasert halas köszönetét a midőn tenné, tisztelettel bátorkodik jelenteni, hogy

kei arany Oroszlán ezimerü Vendégfogadót haszonbérbe vevén, azt f. e. sz. 
^r|y naPlan mi'g<i}Maodja. Pontos szolgalatja ajánlása maliéit számos szerencséltetéseV

— ■;* ---------------- 7--------- -----------------------------------------------------_------------------ (3)
K , |ä-r^ ^ailOS, ezennel tisztelettel bátorkodik a’ magas Nemességnek, cs kir
Katonaságnak s minden t. ez. Utazónak jelenteni, hogy ő a’ „Magyar király" ezimerü ven- 

ég ogadot a jatekszm-piaczon Sebastian-előbb Halzi-házban, haszonbérbe kivette, ’s f észt s? 
Lryorgy napjan megnyitaudja. Ennélfogva, minthogy ezen olly kedvező fekvésű vendWogadó nem 
»IStÄ Uvéházánafc OmoMig. •. égd,,.™ „jjd tolóra,Wú.

r, . f —------------------ ----------------------- u .7 « V

’s ekesittetcsévcl, hanem a’ serény és készséges kiszolgálásnak jutalmasságával is különösen aján- 
laudana magat, — a’ haszonbérlő szives pártolt áfásért esedezik. Pesten martziasbau 1S31. (7)

, éh ér-hattyú“ vendégfogadóriii. Aióürott a’ ns. Közönség­
nek bátorkodom abch alázatos jelentéssel tisztelkcdui: hogy Pesten, a’ Hatvani-kapuval általelleu- 
ben, a kerepesi ut elején levő „Fehér-hattyú" vendégfogadó házat folyó észt. sz. György lián­
jától fogva ismét kibérletiem. Nem kímélvén se fáradságot se költséget, olly készülettel vagvok: 
hogy altaljában az udvarban, szobákban, házi bútorokban való jó rend ’s legszorgalmasabb tisz

legba'torsa'gosabb léte által kedvet nyerve szolgálhatok. (3)
Perger György, a’ „Fehér-hattyú" haszonbérlője.
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SO

rn Eisenschmid Mihály, késmüves-mester Pesten tisztelettel jelenti:hoeyíohja^azu^ut'ában báró Brudern-házbí helyezte által. Alázatos köszöne^mond^^K^ 

zönségnek eddig hozzá mutatott, szives bizodalmáért bátor azt eg^szersmm

»■ ir
sző eszköz. _________________________ _____________________ _____ ■ '•'**

<-.i Iplplit ps A’ nacvmélt m. tir. udv. Kamarának rendeléséből: néhai Zorlovics A-n,(L)=u,H,!g®omL,l, ,ar,oS, 508 saataszbu. ».Id’s Wzzáé-taáJ,! «0 ^

ásván, gyiijuJu, elhozza; különösen •<, lemen,

EST ha -•|T:=-n S

■s lajs,romát Budán »• lir. kam. számvevő hivatalban naponként megszemlélhető, s lelole bővel,

ben értekezhetni. Budán april lQkén 1834._______________ _____ —------ ----- -------. , i ..
------- rTTV nagvmélt kiTHiKtortó-tanácsuak f. észt. februarT I8kan 4235 szám ala t költ kegyes
rendeléséből, Pécsvárad urodalomhoz tartozó Babarc* helységben plcbania MtaUo 's kocs,.sz,„,aek 
építtetése, jövő május Okén Versenden tiszttartóságnál tartandó a verés kiknek
vanó, különben értelmes építő-mesternek átengedtél,k ; mel y vege azo P ;irV(,r|:sre \ 16 vU;
szándékjuk volna ezen építést fölvállalni, a’ mohdott napon es^ y költségekkel együtt,
fr hánatnénzzel fölkészülve megjelenni fölszóhttatnak. Az epites planuma 8 ,, . ,P^
v^lambTa' fö.téterket?s ugyan Versenden a’ mondott tiszttartóságnál előre is megtudhatják

Versenden april lökén 1834.

lom valamint a cserépfalusi határban levő Docz nevű ’s 100 holdra menő .ege o, i.
26kán a’ Tardi majorban, nevezetesen pedig a’ helybeli urodalmi t.szttartosagnal, r gg 
kor tartandó nyilványos árverés utján, csakugyan f. 1834 észt. novem er P| , ..i
három esztendőre haszonbérbe fognak kiadatni. Kiknek tehát azok kiarendalasara kedvük lészen, 
... .it _ ••I...___Lf;;tlfP«7Íi ve mephivatnak.három esztendőre nasíunuciuo tugu«» —, ... , ■ , . i

a' fenirt napra és helyre szükséges bánatpénzzel fölkészülve meghívatnak
Budán april 3kán 1834.

Í3)

(I) Főméit herczeg Batthyáni Fülöp urodalmaibeli vendégfogadók, korcsmák mészárszé­
kek, malmok, halászatok , páliníaházak, vámok, vásárok, lakházak s W*' Ä
vételek mellyek jelenleg bérbe kiadva vannak, e’ f. évi nov. lso napja renddel foe-
ujolag haszonbérbe adatandók lévén e* végett az árverések következő júniusban »Ily renddel fog- 
n k az illető Urod. Cancellariákban tartatni, u. m. Németu váróit 9,k 10,kben Körmenden U
’s I3ban , Enyingcn 16ban, Ludbregen 17ben, Felső-Nyéken iSban, Kámzsán 
vé«re Szőkeföldénl 25ben. A* bérleni kívánók mind a’ bérbe adandó tárgyak, mind a .ber1?“* *
1 öUételek felől bővebb értés,lést nyerhetnek előre is akár a’ Körmendi s Enyingi Praefcctussago

akár az illető Urodalmak Cancellariáiban,_________________ ______________ _________ _____ ___—?
* fi) M. báró Orczy Lörincz urnák Pesten uri-utczabeli házában az udvarmesternél *a‘al‘at"' 
tulajdon termésebeli valódi Visontai ó borokat, az I822kinek nagy boutellajat 1 tr. 20 kr,avat,
az 182Ckinak pedig 1 frjával Vtóban._______________ ____ ____________ —

.... '*>r^yán ujdon épi- 
os árverés ut-

(3)

fi") A* nagymélt. magy. kir. Helytartó-tanács rendeléséből : Varasdnal a’ Drava 
tett híd vám-jövedelme, e f. észt május 26kán ugyan Varasdon tartandó nyilvanyoi 
ján három esztendőre haszonbérbe fog kiadatni. Budán april 14ken 1834.

Dunavíz - állás a’ budai vízmérték szerint:
April’ 20dikán 5 láb. 8 hiiv. 9 von. April’2tdikén 5 láb. 11 hfiv. 3 von. April’ 22dikén 6 la . 

0 kör 6 ron. April’ 23dikán 6 láb. 2 hiiv. 3 von (0 felett)
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